
Abstrakt  

Cílem této bakalářské práce je komentovaný překlad čtyř vybraných kapitol z knihy 

Валерий Харламов. Легенда No17. Práce sestává ze dvou částí: první část obsahuje 

vypracovaný překlad, druhá část je odborným translatologickým komentářem k tomuto 

překladu. Komentář je rozdělen do dvou dílčích částí. První část se zabývá analýzou 

výchozího textu dle modelu Christiane Nordové, druhá část je věnována translatologickým 

posunům dle klasifikace V. N. Komissarova.  
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